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engedélyt megadták rá, tulajdonosa eleget küzkö- rónát, melylyel tartoznak, tizediké előtt meg iog- 
döfcfc vele : a lakások háromnegyed része rendesenlják fizetni. Két szobájuk volt az emeleten, külön) 
üresen állt, s a háztulajdonos, hogy lakót kerítsen, előszobával és konyhával s ezért 820 korona évi 
a ki legalább kiszárítsa a fűtéssel a nyirkos fala- bért fizettek, 
kát, feléáron kínálta a zugait, sőt elnézte, ha néha' ( —
hónapokig is 'hátralékban voltak a bérrel. Tegnap este tíz óra után Ordódyókat éle.

Az utolsó ffialmaszál után kapkodó embauk-; • lW j0 t ta  fej álmukból. Nem tudták
Q6k tehaí  meS15 végső menedek volt ez a horka- a kés6i háborgatást, mert senkijük nem
sámnya. oajnos, gOíídmk-jaüLtnom a aasmeefcsre, a y  felkereshette volna őket. Ordódy Aurái

Ma este egy megnyerő külsejű fiatal ember Jakao Józsefnek hívjak — hogy ne» élveznetek tehát, mielőtt kinyitotta volna az ajtót, sietve 
. £ , £■'■, ... , j - i - i  e zavartalanul szomorú hajlékukat. Kényé-kedvekeresett fel a fokapitanysag sajtóirodájában es

Híziür, tiázgondnok, házmester, 
n i  eoy miniszter unokája.

(Az őrnagy özvegye. — Megsanyargatott la­
kók. — A vallásos háziúr. — Kémes éjszaka,)

— Saját tudósítónktól. —

..... hajlékukat. Kenje-a-euve mag4ra akarta szedni ruháit, tudva, hogy csalj
hihetetlennek látszó dolgokat mondott el o g y ' j 'S ,  I L S t ó L  ide*en leh#t a Kiüm néMnyBZ“
budapesti lakó szenvedéseiről. Miután a rém-,eléggé sűrűn rákacsiutgatott árva krajcárjaikra is-
regénybe illő történet valóságáról meggyőződ- Hem követelt föltétlenül pénzt, megelégedett egy-, .
tem íme -  az összes érdekelt hatóságok figyel- két friss tojáskával, egy kis vajaeskával is, de nem^omkodássaJ döngetni es feszegetni kezdte. A 

\ . , °  °  vetette meg a nyomorultabbak pálinkás butykosát^,a '̂a műegyetemi hallgató ekkoi megismeite az
me 0 aK'n va e mon ojn . sem. Egyszóval kitartatta magát, parancsolt velük133 szakai vendéget hangjáról. A házmester vöt.

« , . « - , °  A, _ . MllrAV orr 44* 1a A -i-Am rlílhrtC! OTV1 WATT.

megnyomták a csengetyü-gombot, majd, hogy 
ajtó még mindig nem. nyílt ki, a jöveráqy hango^

. rj . . . . .  ^ . . . .  A . .  , *gy  hettek mást, fizették a drága sarezot, odaadták a
ev óta lakik a Budafokr-ut 81 raamu ötemeletes kényumakaa utolsó falatjukat sósak fojtott keserű-3zobaba- , , ,
berkaszarnya egyik elsoemeleti lakasabap íprodott i seggéi csikorgatták a fogukat, mikor harsány viecze- -  Azonnal takarodjanak ki. nyavalyasok! -
nagyanyjaval, néhai Sunonyt Győző honvedornagy fgdéSSel kiült pipázni kényelmes bőrkarn«ssékébeorditotta »  pálinkától támolygó házmester es be 
özvegyével. A berkaszarnyaban nem kevesebb mint ft ^  ^  " akart lépni a belső szobába, a hol az öregasszony

* O dódyék, a kik természetesen nem álltak Jbalálra rémülten feküdt az ágyában. De Ordódy 
a házmester udvarlóínak, már régóta háborgatták -̂ ulel elszántán eiebe állt. Imre a másik ke gya- 
a nagyút szive nyugalmát. Ez aztán leste az alkal-“ ,u\ aIab ~  b*z™yos Schnutt Sándor, nmek szá­
mát, mikor állhat boszut rajtuk. Arról persze srótoesboItja van a gazban es a segedje -  nekiugrott 
sem lehetett, hogy felmondjon nekik, mert hiszen“ , aI“ ab?1 * * ? ® * ot‘  vedtel™ batalembernek es
a ház gondnoka, Erdélyi Zoltán dr. főmém8ha<* ^ , k? ^  A 8?0“ «? f " “ 4"  ^  
örült, hogy lakóra tudott szert tenni. Mióta ottvolt “ egh&tralni elotak, a karom ember pedig be­

kilenczvenöfc egy- és kétszobás, sötét, nedves lakás 
van, melyeknek lakói Buda legszánandóbb munkás- 
családjai. Ordódy Pál — ki rokonaitól semmi 
támogatásban nem részesül — ide volt kénytelen 
húzódni nagyanyjával, egy szép, ezüsthaju matró­
nával, hogy szerény ösztöndíjából valahogyan el­
tengődhessenek.

k
egy “ agarai tehetetlen öreg-

a vasúti t-a Ha-jozasi Bank lakarekpenztar Bar- asszony es egy gyönge fiú az ellenfelük, nem érték
kóczv Jusztin dr.-tói. Azután is, hogy a lakhatási



be ezzel, hanem diadalmi jelekre akartak szert mal' j  íejp  ̂ , I M ,,, . Láttam a lakbémyugtákat is. Urdódy Aurél
tenni. Baltát, emelőrudat kerítettek és folytonos * f  *rolj1üia;i? / sle^ esl tesz. Madeíutan a^tán fotys ? -  , .. , . , '  , ,

7 • . \ A , ftatasa következett a merényletnek. "legutóbb február hatodikai! fizetett kisebb reszle-gyalázkodások között kiemelték minden ajtónak
, , , T „  J 7 " A házmester a ház gondnoka és tulajdonosaegyik szárnyát es leszedtek az ablakokat úgy hogyd a t  a. t áffitottaj h , Qrdódvéfc

az éjszalcai metsző székhazat egyszerre felfordított a , , ,  . . .
tét és mindössze csakugyan 280 koronával tar­
tozik.

Elpanaszoltam az esetet Krecsányi Kálmán
az éjszakai'metsző szélhazat egyszerre fdforditoUa ei0^  azt állította, hogy v/raoayeK az egész éV
szobában mindent. Az ágynemük lengébb darab- f lattí hof f  * házban laknak, nem fizettek egy Elpanaszoltam az _  .
jait a szoba sarkába dobta, a ruhadarabok szerte hazbert^em, a szomszédaikat folytoncsandr. főkapitány-helyettesnek, a kinek jo szive any-
röpködtek s az öregasszony az egy szál ingben sikol- 5 gacta, e,® °t ''molesztálták^. Barkőczy Jusz-nyira megesett a szerencsétleneken, hogy tüstént 
tozott kétségbeesésében. A fiatal diák tehetetlen-tm ** f  t ~l 1e‘ ^ 1 A-ltán ®lre magukból kikelve fcocsjn küldte ki Gelencsér József detektívet, uta-
ségóben sírva fakadt, a lakók pedig megfélemlítve7 9  é v e ^ m a tró -fitT '^ jM k , ásítva öt, szólítsa fel a házmestert, hogy tegye
a házmester sokszor tapasztalt brutalitásától, nem .... “ m 7 ~ p—ónokat igeivé a konyorgo . . .  . ... r í t t .  - í fo  t
mertek segítségére sietni. diáknak, leszedtek a házmesterrel az ajtók másik vissza azonnal helyükre az ablakokat es az ajtókat.

szárnyát is. De egy szót sem ejtettek arról, hogy a Én is elkísértem a titkosrendőrt utján. A 
'lakást {elmondták A? mi.««« ?..</ A »*: — • - .....................Az állatias lelkületű házmester be végez ve mü- m y

vét, még odaszólt: d ik tá l
T Én( f kef  «om parancsol az atyamisten " Milror a m  doktor |u. dtivcBu(t & 

sem, en azt teszek a mit akarok. Örülje,ek, hogyAurél megkénfatc, , m  voltaké mj fa
vertem bo a fejeteket! . . .  a kívánságuk, a házmester kijelentette, hogy addiv

n/.nzi ------  i........  i - i  • - eJ '  «

Duna mentén egészen szabadon álló házban csak­
ugyan úgy találtunk mindent, a mint Qrdódyj 
Aurél elmondotta. Szivet facsaró dolog volt a 
hetvenkilencz esztendős öreg asszonyt fogvaczogvanem vertem be a fejeteket ! . . .

. u 71 / e^ kl1"ok szótlanul kellett békét nem hagy nekik, a miV az csé*z évi bér? látni, reszketve a hidegtől. Képtelen vagyok lo
végighallgatnia mindent. Csak mikor minden el-ki műn íbAü ® g tu  boií . . , . u
csöndesedéit a házban, akkor mert kifutni Ordódy 1 ■ 7  y
az utczára s a posztoló rendőrtől segítséget kérni,k o :  _  .C3TC Romban elsietett a II. A detektív Jakab házmestert egy közeli mozi
mert borzalmas volt arra gondolnia, hogy nagyanyja j ^^^^'^Pií'ányságra-, a hol nagyanyjából hivatta fel. Ez az ember a titkosrendőr fel- 
nyitott ajtók, ablakok 'mellett, fagyasztó hidegben , ’ ~U Lí^ °fAa'’ könyes szemmel kért szólitásának, hogy helyezze vissza az ablakokat
töfee az éjszakát. A rendőr elsétált a házig, s z o b á i g / k á n t a l m a z ó i  ellen. Le z .........  - -  --
ereszkedett a házmesterrel, aztán azzal a kijelen- Ti ' r ó  a ^ ? dőrsfg intézkedésére, az egyre , 
téssel, hogy itt intézkedni nem vág az ö hatáskörébe,:r f be V / n f  ^ /«kapitányságra ment, a hol szín- d 
otthagyta a szerencsétlen fiatalembert. ten elutasítottak azzal, hogy az efféle ügyek a

így tehát, nem kapva sehonnan sem A ^
kénytelen volt a két megkínzott ember, asztalok^ a nap iszonyatos jy«?™ n n T '  holtra íaradtalÍ 
kai és szekrényekkel torlaszolva el nagyjából azvolt megenni n agya n y iám k A ^ f 
ajcot, vegigvrrrasztam, felig megdermedve már, azhogy e városban “ L es  senki ‘  ^
egész hosszú remes éjszakát. letps jéIek> a y  mevszántaüváú A i  T ?! t o ?y?ra'

A délelőtt folyamán a diák nem akarván el-nyujíana számukra : a mai éisz-kát 
mulasztani előadásait, nem fordult segítségért akánytelenek az ajtó, ablak nén^lAni- p. 
kerületi rendőrkapitánysághoz, remél v e különben dideregve a fagytól és retwéqf.up dc 'm  to^cw> 
hogy a rendőr, a ki éjszaka értesült a felháborító ^  ' cü*

és az ajtódat, nem engedett. Hasonlóan cseleke­
dett a második emeleten lakó BarTcóczy Jusztin dr. 
is, a háziúr, a ki folyton és hangosan ismételte, 
hogy minden az ő utasítására történt. Lármájára 
a házban lakó, hozzá szító emberek majd nekünk 
estek. Ha nem sípolunk rendőrért, a ki futva jött 
segítségünkre, véres fejjel térhettünk volna vissza.

Barkőczy Jusztin dr. emberei elől siettünk 
vissza a főkapitányságra, a honnan tüstént újabb 
utasítás ment a doktor úrhoz, hogy kövesse azon­
nal a rendőrség utasítását. Úgy halljuk, a rend-



őrségnek a karhatalommal való fenyegetése ered­
ménynyel járt. Barkcczy Jusztin dr., a ki egyéb­
ként posta-főtiszt és a sokat emlegetett Barkóezy.
Sándor báró, volt kultuszminiszteri tanácsos kö­
zeli rokona, sietett rendbehozni megsa nyargal olt 
lakójának jogos követelését.

í\ rendőrség még az éjszaka meggyőződött 
arról, hogy a háziúr fel nem mondott Oldódjék- 
pák, kilakoltatás! eljárást sem indított, egysze­
rűen a spanyol inkviziczióra emlékeztető módon; 
a hideggel, fagygyal akarta ki űzetni a boldogta­
lanokat. A főkapitányság a kegyetlen háztulajdo­
nos és házmestere (a ki különben borbélymester a' 
házban) ellen zsarolás miatt indított eljárást.;,

A háznak, a hol ez történt, első emeletén, a 
kapu fölött egy Maria-szobor van felállítva. A 
Ssüzanya a kis Jézuskát tartja a karján. Mély-j 
séges szeretőt sugárzik szeméből. . .

A szobrot Barkóezy Jusztin dr., a háziurj 
állíttatta a ház bejárója fölé . . .

Fröhliűh János,

(Hely) _________ (Idő) (Köt, v. fűz.) j  (Oldal)


